
DODATOK i. I
Ku Kf pnej zmluve i. 29/2021 zo dila 5,1,2022

uzavrctd poell'a ustanovenia $ 409 a nasl. z{kona i.513/1991 Zb. Obchodn6ho zrikonnika
v plntnom zneni medzi

Zmluvn6 strany
Dod6vatel'r

Obchodn6 nreno spolodnosti: DARTON s. r. o.

Adresa sidla spolodnosti: Ul. Prrice 4933,945 0l Kom6rno

Zasttipenf: Ing. Peter Simon

tdo: 44gzo55t
DIi: 2022870322
ri DPH: sK2oz28io322
Bankovd spojenie: Tatra banka a. s.

IBAN: SK75 I100 0000 0029 2484 4616
Zapisany v Obchodnom registri Okresn6ho sridu Nitra, odd: Sro, vl. i,.249741N
(dalej len,,Dod6vatel"')
a

Objedn6vatel':

N6zov: Obec Imel'
So sidlom : N6m. Jozefa Blaskovicsa 507111,946 S?Imel
Zastfpenj, : Ing. FrantiSek Tyukos - starosta

rio: 003064'79

DIi: 202 lO293O7
(d'alej ako,,Objednrivatel")

Zmluvn6 strany dohodli na uzatvoreni Dodatku d.1 ku Kripnej zmluve zo dna 5.1.2022

pre predmet ztkazky:

,,Montovani hala v PVC opl{Stenim"

Dodtrlok so Ltzuodro v s krde :; $ 18, odsek I pism. e) ztikona i. 343/2015 Z.z. o verejnom

obstardvuni

(d'alej len,,Dodatok")
Dodatkom budri zmenen6 nasledovn6 ustanovenia anluvy:

ilanok 2.
Sp6sob, miesto a ias plnenia

2.1 Dod6vatel sa zavdzule dodaf Objednrivatel'ovi tovar v lehote do 80 pracovnj,ch dni od

nadobudnutia ridinnosti tejto zmluvy.

D6vodom zmeny bodu 2.1 Cl6nku 2. Ktpnej zmh.ny je obmedzenie q.iroby a nedostupnosti

materi6lov na trhu pohebnlch na vylrobu predmetu zdkazky. Tiito okolnosf bola v dase priprary,
zadbvania zikazky a uzalyitrani Kripnej zmluvy nepredvidatel'ni a touto ripravou p6vodnej

zmluvy nedoch6dza k podstatnej zmene.
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ZLverein6 ustanovenia

I . Ostatnd ustanovenia Ktpnej zmluvy zo dna 5.1 .2022 zosliuajtt nezmenen6.

2. Tento Dodatok d. I je neoddelitel'nou siriasfou K[rpnej zmluvy aje vyhotovenf v dvoch

vyhotoveniach s platnosfou origin6lu, priiorn kaZd6 zo zmluvnlich str6n obdrZi jedno

vyhotovenie dodatku.

3. Dodatok d.1 nadobrida platnosf diom jej podpisania zainteresovanly'mi stranami

a riiinnosf diom nasledujircim po dni jeho zverejnenia v sfiade s $ 47a Obdianskeho

z6konnika v platnom zneni.

Neoddelitel'nou sridasdou Dodatku d.1 je:

- VyjadrenieDoddvatel'a
- Vyjadrenie vj'robcu - tradnli preklad

lmcl', dria
t] 6 -0{- 2022 tl 6 -0r- 2022

Za ob.jcdnavatel'a

V Komiirne dia

Za docltxatel'a

snolodnosti I)A Il'fO N s.r.o.
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Ul. Prece 4933, 945 01 (omdmo

www.darton.sk

Obec Imel'

N6m. J. Blaskovicsa 507/1 1

946 52Imel

VEC: Vyjadrcnic tlodzivatel'a

DARTON s.r.o., ako dodiivatel' zdkazky ,,Montovan6 hala s PVC opliStenim" V6m

oznamujeme, Le matei|ly potrebn6 na rny'robu predmetu zdkazy - montovanej haly s PVC

oplS5tenim a vstupn6 suroviny na ich qfrobu st moment6lne na trhu nedostupn6 z d6vodu

pand6mie ochorenia COVID-19. Z tohto dOvodu sa termin dodania sa odhaduje na pribliZne

16 tyidiov v z6vislosti od situ6cie na stavebnom trhu.

Kv6li pand6mii COVID - 19 a jej ddsledkom teda nie je moZnd dodaf predmet zmluvy pre

z{kazku,,Montovan6 hala s PVC op165tenim" do terminu uveden6ho v Kripnej zmluve zo diia

5.1.2022.

V Komlmc dria: 16.3.2022

S pozclravom

Ing. Tom65 K6sa

riaditel' spolodnosti DARTON s.r.o.

ICO: ++ 8zo Sbr.
IC DPH: SK2o22Bzo3zz
e-mail: dartonGdarton.sk

Zapisani v 0R OS Nitra
odd. Sro vl. (,.2497 4lN

.DARTON



I']l{l.rKl.ADATtlU:

t tt( ) R t) l't(i )

zAI)AVA'nit:i

(IJGYT"EL)

Gy0ngyi Czere
Mestsky rnajcr 19. 9l I 0l Sarnorin

C'silla Szab6 Kobza Lingua l.ibcrty
Kom6rno

I IITAI)NY I'I{I]KI,,,\I) '1, .IA?,YKA MAbAI{SKiJIIO DO JAZYKA SLOVITNSKEITO
.i i,r,|.l

ilt7'tis t,'oRI) \! 1(. iI llili( )L\/.1.( )l lL Ytl, ll'lil..
5 57/202 )

I)r'cclmet prekladu: Prchl;isenie
Podet striin prckladanej listiny / Podet strdn prekiadu: I / I
I)odct vyclanlch vyhotoveni: I

A li)r(liLlls tlilgya: Nyilatltozat
A lbrditott dokumcntum oldalainak szdnra / A lbrditds oldalainak szdma: I / I

I(iadott pdldrinyok sziima: 1



GRABOPTAN. W

GRABOpLAN-WELDING Gy6rt6_Xereskedstmi 6s Szot96ttat6 KFT

re r ; +36_ e 6" *-0s.072,,o :Jil ."rt."r'f.1il.1.1

DARTON s.r.o.
szdkhely: Ul.Pace 4933, 945 01 KArno Gy6r' 2022.09.14.
aooszam: SK202ZB70322
k6pvisel6r Simon peter, +421 903 43S 966

TdrqJ: Nyilatkozat akadelyoztat6s16l

Tisztelt Megrendel6nk!

Tisztelettel,

Ezulon tdjekoztatjuk a meor€ponriiiban mesaJ;; s.;"ffi !:ldhe,jlj,i3ifi:,I1ai,,f ',ffiliff :,,;.ircsv6reri 
sz6rz6d6s 7

Ennek oka, hogy a Covjd idto,",,u.Jei"nlYl,;r,i?'i: 81fl'-[liTil],ff,"1"".;"',ifll;r:Hffir::.r:i#yi.lfi.Ti

Ponyva alapanyag besz6lllt6nk

;lxi'"'f"','$",i"""?[t,w#*#ffi x'.:l'ru::fl 5;#i,:[11%J:,,fi ff 
,:.l"JiLl;il;']

noz szUks69es alapanyagokat.
A jetenteg reatizdthat6 teljesit6si haterid6 16 h6t.

Szives megdrt6sUket, int6zked6s0ket megkoszdnjL.ik.

, t" i



GRABOPLAN.
W

0ARTON s.r,o.
sidlor Ul. prdco 4933, 945 01 K6rno
DIC: sK202287 0322
Z6stupca: Peter Simon, +421 903 435 966

Prodmet: Prehlesenie o neprodvldanoj preke:ke

Vd2enY Objedndvatel'l

GRABoPLAN-WELDING Gy{rl6'Kor€skodolml 63 Szolgdltat6 KFT
H.9027 Gy6r, Bitorgyrr u.4.

Tel: +36-36-550.700, Faxr +36.96'318.153
GY6t, 14'03.2022 ula@sr!!ed!!n!

Ttimlo vds irlormulemo, Ze do zmluvn6ho terminu uv€den6ho v bode 7 KUpnol zmluvy
nebudome nrdcl zrealizovat virobu objednanel stanovoj konSlrukcie.

D6vodom su nepredvidan6 prekazky v naSej prdci v d6slodku epid6mie Covid a vojny medzi
Ruskom a Ukrajinou-

NeS dodevatol'zakladn6ho matori6lu na plachly a vyrobca hlhikovych profilov ndm tieZ naznaCll,

2e ich v)rroba j€ liez v omoskan{, lakzo suroviny potrsbn6 na v:irobi.l lkrupinovej konstrukcio a

ramu 4em v€ora dodal'lba s oneskoronlnl.

Aktuelny tormin realizacieje 16 tyzddov.

Za vaSe laskavd pochopenie, opatrenia Vdm voprod dakuiome.

S
Lrctou,

GRABOPLAN.WELOSNG Kft.

BnrorgyJn u 4

GRAiTOPLAN - w AdFz. il:l6r 1467 ? 06

Tam6s Varga /podpis/
konatel



Prekladatel'sk5 dolo2ka;

preklad som vypracovala ako prekladatel' zapisan! v zozname znalcov, tlmo6nikov

a prekladatel'ov, ktorli vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky

u lafor" prekladatelLtvo nemecky - mad'arskf - slovenskf jazyk, evidendn6 dislo

Drekladatel'a 970465. prehlasujem, Ze som si vedom6 n5sledkov vedome

neoravdiv6ho Prekladu
if;5k;;;;;;J"nit<u zipisany pod dislom ttrt f t' t u

Preklad suhlasi s prekladanou listinou.

Fordit6i z6rad6k:

A forditest a Szlov5k Koztdrrsas6g lgazs6gugyi Miniszteriuma eltal vezetett szak6rtoi,
tolmdcs es forditoi jegyzekben a n6met - magyar - szlov6k nyelv fordit5s szakon
970465 nyilv6ntart6si szAmon bejegyzett fordit6kent dolgoztam ki. Tudat6ban
vagyok a tudatosan hamis forditdrs k6vetkezmenyeinek.
A fordit5s szema a fordit6si naploban. D1 1 u; L,

A fordit6s megegyezik a leforditott okirattal.

Dolmetscherkla usel:
lch habe die Ubersetzung als im Verzeichnis von Sachverstand igen, Dolmetschern
und Ubersetzern des Justizministeriums der Slowakischen Republik im Fach
Deutsch - Ungarisch - Slowakisch unter Registrierungsnummer 970465
eingetragene Uberselzerin vorbereitet. lch bin der Folgen der wissentlich falschen
Ubersetzung bewusst.
Die Ubersetzung wird im Dolmetschertagebuch unter folgender Nummer
eingetragen:

Die Ubersetzung stimmt mit dem Ubersetzten Dokument uberein.
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